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内容摘要：《蒙古秘史》语言的研究在学术界的重要性毋庸置疑。《蒙古秘史》语言与现代东乡语间有着非常 

紧密的联系，尤其是在语言词汇的同源性方面。那么，如何界定现代东乡语中存在的源于 《蒙古秘史》的中 

古蒙古语同源词汇，以及这些词汇在传承与发展过程中所发生的一些显著特点，对研究现代东乡语的词源有 

着非常重要的意义。 
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语言学家通常将蒙古语族诸语言分化演变历 

史进程划分为三个时期⋯“州控：12世纪以前为古 

代蒙古语时期；13世纪至 l6世纪末为中古蒙古 

语时期 ；17世纪开始至今为近现代蒙古语时期。 

《蒙古秘史》是一部以蒙古语写成的记述古代蒙 

古民族及成吉思汗时代的重要历史文献。原蒙古 

文本已佚 ，目前流传下来的惟一完整版本是汉字 

标音本口 。其标题为 “忙豁仑 ·纽察 ·脱 卜察 

安”(Mong~／o1．un ni'yucct tob~iyan)，意为 “蒙古 

的秘密书册”。直到清中后期才被学者叶德辉、 

钱大昕、李文田等大为推广。近代学者皆以汉字 

版的 《元朝秘史》为本，比对罗氏 《黄金史》以 

还原 《蒙古秘史》的全文内容 。关于其成书年 

份争议比较大，但多数学者越来越接受 1 228年为 

成书年份。而关于现代东乡语，我们知道它是从 

中古西支蒙古语分化出来的近古蒙古语三种方言 

发展演变而成的一种民族语言。所以，探究现代 

东乡语与 《蒙古秘史》语言之间的中古蒙古语同 

源词汇以及词汇的变迁具有非常重要的意义。 

据笔者统计，目前像刘照雄的 《东乡语简 

志》” ，布和等编的 《东乡语词汇》 和 《东乡语 

词汇初探》 ，以及德力格尔玛 ，波 ·索德编著 

的 《蒙古语族语言概论》 等均对这个问题有不 

同程度的涉及。但真正系统地研究这个问题的是 

余志鸿先生的文章 《从 (蒙古秘史)语言看东乡 

语》 。在这篇文章中，作者主要从基本词汇和 

特殊语法两个方面来探讨 《蒙古秘史》语言与东 

乡语之间的关系。在基本词汇方面，此文共选取 

了26个常用词汇 ，10个固有数词词汇，15个人 

体词汇，13个称谓语词汇以及第一、第二人称代 

词词汇。通过对这些词汇的分析对照，作者认为 

东乡语词汇与 《蒙古秘史》中的词汇具有紧密的 

联系，只是东乡语词汇的意义趋向于简单化。笔 

者选取84个词汇通过比较分析认为，现代东乡语 

的词义并没有趋向于简单化，而是出现了许多衍 

生意义，也就是说词义反而扩大化了。在语法方 

面，作者认为两者的语序、后置词系统是一致 

的。关于这一点，笔者认为由于现代东乡语受其 

周边语言的影响，语序包括后置词等正在发生着 

变化 。另外 ，作者从 《蒙古秘史》语言的性 、 

数、格等方面比较得出。东乡语已经不存在名词 

的 “性”范畴，复数后缀明显减少以及格范畴趋 

于简单化等结论。关于这三点笔者比较认同作者 

的观点，就格范畴来说 ，现代东乡语的领格和属 

格合二为一，趋向于简单化，这也是诸多蒙古语 

族语言演变的一种趋势。对于语法方面的内容 ， 

本文暂未涉及。 

然而余志鸿先生这篇文章的遗感之处是没有 

涉及到语音方面的内容 ，尤其是两者之间语音的 

对应比较，对词汇也只是做了简单的对照，没有 
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篓 涉及到词汇意义的变迁，也就是词汇在现代东乡 
十 语中所衍生出来的新的意义未作深入研究。为完 

暮 整呈现中古蒙古语与现代东乡语两者问所具有的 

语音对应关系以及词汇变迁情况，本文将主要从 

星 语音和词汇两个方面来深入分析现代东乡语中存 

在并仍在使用的中古蒙古语同源词汇及其特点。 

期 本文所选词汇以 “中古蒙古语一现代东乡语一汉 

语”为顺序展开描写。 

l84 

语音对比分析 

语音方面主要以 《蒙古秘史》中选取的60个 

词汇为主，从元 、辅音的对应关系来比较中古蒙 

古语与现代东乡语之间的异同之处。 

(一)元音对应关系 

元音 Q的对应现象既可以出现在首音节 ，也 

可以出现在非首音节。据语言学家研究得知，蒙 

古书面语非首音节中的开音节短元音，在蒙古语 

口语中除读闭音节时保留短元音外一般都脱落。 

而在相同的位置上 ，现代东乡语仍然保存着相应 

的单元音 】2 。如： 

ctltan arJta0 金子 qar-a qara 黑 

在个别词中，现代东乡语的Q对应于中古蒙 

古语阳性词中的i。如： 

jigasu0 dz~ctgasun 鱼 anjisun arjdz~asurj 犁 

现代东乡语 的。同中古蒙古语 的6、u',／a、 

6ge相对应。如： 

oqor oqo 短 n6kOr nokio 同伴 

dolu~an dolol3 七 6gede od：~io 向上 

在个别词的首音节中，现代东乡语的O同中 

古蒙古语的egii相对应。如： 

egtile(n)olion 云 jegtt d五。 戴 

现代东乡语的。同中古蒙古语的e、ege、ige 

相对应。如： 

eri．ari一 找 tir-e furo 种子 

sire0e(n)si∞ 桌子 jige dz o 外甥 

现代东乡语的i同中古蒙古语的i、ei相对 

应。如： 

alim-a alima 梨 mori moroi 马 

nekei noki 皮袄 

中古蒙古语首音节的i在现代东乡语少数词 

的首音节里也有表现为u的现象。如： 

nidti(n)nudurj 眼 jirtike dz~ugo ·心 

现代 东 乡语 的 u同中古 蒙古 语 的 U、ti、 

u、nqn相对应。如： 

usun llSU 水 tisti(n)usul3 毛 fiker fugio 牛 

uTuta(n)fuda 口袋 siriigtin 9iorur3 粗糙 

现代东乡语的III与中古蒙古语首音节辅音 

q、 后面的i或 Q相对应。现代东乡语的HI大 

概是由第一音节即非重读音节的i和Q产生清化 

和弱化而转变来的。这一点从 Iii与中古蒙古语 

及 同语族其他语言的对应关系 中可以得 到证 

实 o如： 

",／ctr-qturi一 出去 taqiy—Q ttUGCt 鸡 

qimusun Gtumusurj 指甲 qira'vu qturou 霜 

现代东乡语 的ni同蒙古书面语的ayi相对 

应。这是由于ayi在现代东乡语里腭化辅音后而 

形成的。如： 

qayl⋯cl qctit~i 剪子 nayiman-naimao 八个 

现代东乡语的Qi在固有词里一般只m现在第 
一

音节，在非第一音节多被ai所代替。有些词里 

Qi和ai有 自由交替现象 。如，loilio—lailio“相 

合”，soiga0～saigctrj“美丽”等。 

此外 ，现代东乡语au具有两种对应关系：一 

种是和auJ一样与蒙古书面语音组a~u*H对应。表 

现这个对应关系的Ou，显然是由(11．1转化而形成 

的。如现代东乡语的doula一“唱”又可以说成 

dcmla-就说明这一点。另一种是Ou与蒙古书面语 

词末的音组u 、ng相对应。表现这种对应关系 

的Ou可能是由于词末塞音G或g弱化和元音化而 

演变成的 。如： 

qira~a qturou 霜 Qm Grou 背篓 

(二)辅音对应关系 

现代东乡语的b、P、w在一定的条件下，同 

中古蒙古语的b相对应。如： 

ba~／u-bau- 下、下来 bayin—Q waino 有 

bisiro·pi~ioro一 相信 、佩服 

k6begtin kowa0 男孩儿 

还有 ，现代东乡语某些词的词首辅音b具有 

脱落现象。如，中古蒙古语bol一(成为)在现代 

东乡语中变为olu (成为)。 

现代东乡语的m、rj同中古蒙古语的m相对 

应。如： 

m6nd6r mondou 冰雹 s(1m sarj 梳子 

此外 ，现代东乡语两个元音当中的m已经脱 

落。如，中古蒙古语kummun(人)在现代东乡 

语中变为kun(人)。 

现代东乡语的 同中古蒙古语元音e或6前 
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的d相对应。如： 

deoesiin d~iosuI3 绳子 d6rben d~iorol3 四 

现代东乡语的t 同中古蒙古语元音e、6前的 

t相对应。如 ： 

erte ot~io 早 6tel—ot~iaulu- 变老 

在个别词里，现代东乡语的t 与中古蒙古语 

阴性词元音i前的k相对应。例如： 

0kin ot~in 姑娘 kirtioe t~irou 锯子 

从上面的语音比较中可以看出，现代东乡语 

的辅音 、t 是d、t受其后面元音 e(>i3)的 

影响演变而来的。它又同汉语西北方言临夏话的 

、 t (分别对应于现代汉语普通话中的d、t) 

相一致。在汉语西北方言的临夏话中，将普通话 

的 di、ti、die、tie、diao、tiao一律 读 作 d 、 

tci、d ia、t~io、d~iao、t~icto。这说明现代东乡 

语的d> 、t>t 的语音变化 ，可能受到当地汉语 

的一定影响。这也是现代东乡语语音系统的突出 

特点之一 。 

现代东乡语的S、 、 分别同中古蒙古语元 

音Q、O、u前的S(S：S)，i前的S(§：s)，e、6、ti 

前的S( ：s)相对应。例如： 

tusa tusfl 利益 sir-a~irct 黄色 

seotil~ion 尾 巴 s6ni~ioni 夜 晚 

在现代东乡语 的s和 后面均可以出现元 

音 i，因而§和 互相对立 ，具有区别意义的作 

用。如 ，~irct“黄”、~ira“往下”、§id a“时 

间”、 id i0“缝纫”。在 §后面不仅可以出现i， 

而且还可以出现其他元音，而 后面只能出现i 

和 i开头的复元音。现代东乡语固有词中的S、 

s、 三个音原来很可能是同一个音位的几个变体 

形式，在历史发展过程中随着汉语借词的增多， 

演变成了三个独立的音位。 

现代东乡语的n同中古蒙古语的n、no相对 

应。现代东乡语的 同中古蒙古语的ng、n相对 

应。在两种语言中 、n0仅出现于音节末尾。如： 

naran nararj 太阳 ejen adzon 主人 

dtioiireno durat3 满意 ula',／cm xularj 红 

现代东乡语的G同中古蒙古语的 ŷ、q相对 

应。如： 

",／utusun~udusu0 靴 子 6a~／an t~icaq 白 色 

qolo GO10 远 qur-a Guro, 雨 

现代东乡语的q同中古蒙古语的q、 相对 

应。东乡语的q主要出现于固有词词首 ，它同G 

是互相对立的两个音位。例如： 

qu6Q qudz~a 种 羊 0Lr qa 手 马 
n 

现代东乡语的 G、q与中古蒙古语 q之 

问，并不是单纯的一一对应关系，而是出现在词 二 

首的G、q分别与对方相应的两个辅音相对应。直 
关于这种情况，清格尔泰教授在 《蒙古语塞音 舌 

q、k的历史演变》一文中，对中古蒙古语文献及 蓦 

现代蒙古语族语言，尤其是对现代东乡语的材料 

进行了分析研究后指出，“从 《蒙古秘史》和八 

思巴字文献材料都不分q和G，以及从畏兀儿体 鋈 

早期文献也分不清q和G看，蒙古语中q和G原来 源 

是不分的，它们曾经是一个音。k与g的情况也 茫 

类似 ，只是它们分化的比较早一些。”“从现代东 

乡语材料的具体的分析看，q和G，k与g分别从 l 

q和k分化演变而来的迹象更加清楚了。”【l伽而布 

和先生认为，东乡语和蒙古语G～ q对应关系 

之所以出现错综复杂的现象，是由于在 q分化为 謦 

q、G~̂y的过程中，东乡语和蒙古语之间脱离了 

彼此的接触和联系，按各自的语音发展规律长期 荤 

演变的结果 。 

现代东乡语 的K只出现于词中两个元音中 

间 ，它同中古蒙古语词中两个元音之间的 、q 

或g、k*H对应。由此可以推测 ，现代东乡语的If 

是由辅音G、q和g、k受其后元音的影响演变而 

来的。例如： 

noqai nogoi 狗 jirfike d uH0 ·心 

二、词汇比较分析 

关于中古蒙古语与现代东乡语的同源词汇数 

量，笔者认为大概有近300个u”。在此，笔者以 

《蒙古秘史》语言为主，摘录84个在现代东乡语 

中使用频率较高的词汇并对其基本含义以及所发 

生的变化做深入分析。 

(一)表示身体部位等的词汇 

你敦：nidiin眼睛一nuduo眼睛。《蒙古秘史》 

中称大眼睛为yeke nidtin，现代东乡语中称大眼 

睛为fuoio nudu0。此外 ，现代东乡语中nudu0还 

衍生出孔、眼儿；石锤、石杵的意思。 

阔勒：kN脚 、足一 ko13脚。“阔勒”一词可 

能是由维吾尔语的 “池、湖”而来的。k61意为 

湖、池；河汊子；沼泽 。在现代东乡语中ko0 

也有物的底部、根部之意。如，de0 ko0墙脚。 

主儿 ：jiir心一 d互．uIf0心、心脏。现代东乡 
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语中d~ugg还有心肠、心灵；中心、中央；物体 

的内部、内里；川地、平地之意。 

马剌阿：mara’a肌肤 一 mara皮肤。mol'o 

除具有名词的功能外，在现代东乡语中还具有动 

词功能，其作为动词具有窥视、窥探；探望、看 

望的意思。 

古主兀：gajur颈项 一 ~ud&urj脖子。 

帖里 温 ：deli’fin头一 t i∞ruD／t i n 头 、 

脑袋。 

许孙：h~istin毛，发 一 usurJ毛。词首辅音h 

在现今东乡语中已经脱落。 

乞门勒 ：kimunl指甲一 ~imusuo指甲，又做 

乞木速 kimusu爪 甲。kimu或 kimusu指 甲；爪 

甲；kimusu是 kimul的派生词 ，就是 kimul+su， 

但在附加后缀 SU或sn的时候 ，原词干的结尾辅 

音就消失掉。 

蒙力克 ：menglik— mankia痣。menglik或 

mfiHlik有痣斑者 ，menget~即为menglik有痣 

斑者 。mengge痣 、痦子 ；胎记 。现代东 

乡语 口语 中把伊 斯 兰教 圣地 麦加 也 称之 为 

mankia。 

客额里 ：ke’eli肚皮 一 kioli肚子。这个词又 

衍生出kiglie说、讲，kialian话、言语；舌头。 

雪勒孙：stils(i胆一 ~iansuo胆、胆汁。 

速里木孙 ：sorimusun毛 --somosta3眼睫毛。 

莎 儿 眉 孙 ：sormisun眼睫 毛 。琐儿 迷 速 ： 

sormisu眼札毛 1，旧蒙文sormusun眼睫毛，SO— 

romu瞎子” 。 

牙孙 ：yasun骨 一 jasurJ骨头 ，辈分。yasu 

骨，骨头；甲壳 、硬壳；骨架 ；质地、质量 ；骨 

气；族、血统 、血缘 ” 。yas尸骸、遗体；骨， 

骨头；6igan yast~贵族 。这个词在现代东乡语 

中还具有被剁成巴掌大小的熟肉块儿 的意思。 

如，ictsurJ 3 ∞将煮熟的牛、羊肉剁成小块儿。 

nilbusu唾沫 一 nubusmj／nugusuo眼 泪 、泪 

水；唾液、唾沫。 

尼鲁温 ：nilti’tin腰 一 nuruo腰 、脊梁 、背 

部；山梁、物体的背梁。 

忙该：manggai人名 一 maolou前额、额头。 

manggai前额 、脑门 ∞ 。mangnai前额 、额头、 

天头。manglai先锋、前茅 、前列 、冠军 l8∞删 。 

mangil哈 萨克 语 ，manglay前庭 、前 额 、额 

头【 ] n 

孛黑塔 ：boqta固姑冠一 gugu罟姑。boqta 

王 冠 ；装 饰 用 的 高 帽 子 [1211654,【】3] 。 《夷 俗 

记》 卅咖条：妇披长红衣，戴高帽。按：“高帽” 

即boqta。“固姑”是蒙古语k6k61的对音 ，元代 

还译为 “姑姑”“罟姑”；即指 boqta女高帽而 

言。在现代东乡语中gugu“罟姑”的意思已经不 

是 “罟姑冠”，而是像 “罟姑冠”的样子。主要 

是指头上扎的小辫子或留的一撮头发。 

(--)表示金属的词汇 

阿勒坦 ：altan金 一呻t呻 金子 。古突厥语 

ALTUN金子 。 

蒙 昆 ：m6nggbn--mionou银子 。由彭大雅 

撰，徐霆疏证的 《黑鞑事略》中记录：“黑鞑之 

国号大蒙古。沙漠之地有蒙古山，鞑语谓银日蒙 

古。女真名其国日大金，故鞑名其国日银。” 

帖木儿 ：temiir铁一tGi9mu铁 。temir铁 即 

temfir铁口叫 。现代东乡语中仅有的三个称呼金属 

的词语 (其他的都借于汉语)都出 自 《蒙古秘 

史》语言。 

(三)表示颜色的词汇 

忽刺安：hula’an红一 xula0红。hula’an即 

ulayan红。达斡尔纳温方言 hulaan红 。hfilan红 

的、赤的口” 。现代蒙古语ulan红 ，而现代东乡 

语仍然保留着词首h[X]辅音。 

合刺 ：qara黑 一 qara黑 、黑色 、黑暗；咒 

骂、诅咒。QARA黑的、黑色的；黑暗的 。 

察 罕 ：6aqan白_t GQ 白 、白色 、白的。 

如，t~i6a0 dara~u0白酒。 

失 阑勒 ：~iral黄一sim黄色 、黄色 的 ；熟 

的 。如， imku0黄种人。 

那豁安：AogooA绿一nogv0n绿 、绿色 ；植 

物果实尚未成熟时。 

孛罗：bolo灰色一bor0灰色。boro这个词在 

现代东乡语中还衍生出异教徒、非穆斯林；肾的 

意思。 

现代东乡语中表示颜色的词汇基本都同源于 

《蒙古秘史》语言，只有一个词汇 “kugio蓝色” 

来源于 《突厥语大词典》。 

(四)表示称谓的词汇 

额宾 ：ebin{~父一 ctboi伯父。 

阿 巴合 ：abaqa叔 叔 一’abofoaba叔 叔 ； 

aba父亲。 

额格赤：ege6i姐姐 一 aHa i姐。 
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额列：ere丈夫— ro2／S~、男人；男性、雄陛。 

别里：beri媳妇儿一 biorio媳妇。 

额篾：eme妇人一 omo妻子、女人 ；女性、 

雌性。 

斡乞：6ki女子一 ot~in姑娘 、女孩 ；女儿。 

这个词还具有顶、顶峰、最高峰之意。 

可温：k6’nn儿子 一 kowoo男孩。 

可兀惕：kewo’S孩子们 —kewos孩子。 

古列干：gtiregan女婿 一 kugoo女婿。 

锁豁儿：soqor瞎子一 SUGO瞎子。 

也 自客 ：yezek先锋_jodzikio胆量大的人。 

东乡语中jodzi意为胆量、胆子。 

哈赤：h i仇一 hat~i侄子。这个词在 《蒙 

古秘史》里多次出现，有恩和仇的两个涵义。 

耐i恩、恩情；侄、孑，J、【叩 。现代东乡语已经失去 

了恩、仇之意。 

那颜 ：noyan官人一 nojon官。那颜也译作 

诺颜，是蒙古族历史上的一种称号。现代汉语中 

读act的 “那”字，在转写古蒙古语和 《蒙古秘 

史》语词时读 no或n6。“那颜”词该读 “noy。 
an”

， 不能读 “nayan”了。 

笔者赤：书吏一pidzjt~i书记官。据称 《蒙 

古秘史》是由历代蒙古大汗宫廷内的笔者赤 (书 

吏)们编撰而成的。现代蒙古语和东乡语中 为 

后缀，意为 “⋯⋯者、匠或官”。pidz~i在现代东 

乡语中为动词 “书写”的意思。 

那 可儿 ：n6k6r伴 当一nokia伙伴 、同伴 ； 

胎衣、胎盘；织 (布)中原及 《蒙古秘史》中 

转写蒙古语的汉字 “那”字读n6，所以 “那可 

儿”应读n6k6r。现代蒙古语的n6h6r意为同 

志 ；同伴、同伙 、朋友、友人 、爱人。那可儿 

为蒙古语，意为 “伙伴”。辽、金时投依蒙古部 

落贵族门下充侍从者称 “那可儿”。部落贵族依 

靠那可儿控制本部落牧民，从事部落战争，掠取 

财富。 

撒尔塔兀勒 ：回回 (信仰伊斯兰教的诸民 

众)--santakurj撒尔塔人、穆斯林。现在蒙古语 

中仍有sarta’ul姓。梵语SART s~xtha商人、买卖 

人；买主、购买人；商船 】49。。在现代东乡语中 

santa是指东乡族人对自己及穆斯林的称呼。 

SLN兀：jala’u后生，年轻人，少年人一 

dz
．
alao青年、年轻力壮的人。 

只合 臣：Jiqa~in打鱼的人一dz．QKQt in渔民 

(dz~auctsurj鱼儿 )。只合臣：蒙古语，意为 “渔 

人”。指蒙元时期宫廷投下捕鱼人户及掌管渔务 

官员 。jigasu~in渔 民、渔夫 、渔翁。]igasu 

鱼【 】13080 

丹 ：dan您 一 ta0你们 。dan、tan、ta您 ， 

《蒙古秘史》的其他章节里，作为第二人称代词 

复数形式，都以ta或tan的形式出现，只在此节 

里是惟一例外，可能是由于t和d辅音的交替使 

用所致 。tan即d／in身体、肉体 ；饱满 、肥 

胖口叫 。tan你们 、诸位、您 拍。ta您、你们、 

辕儿、君等；车的辕木。ta您 、你们 l9 。t卸或 

ta在现今东乡语中通常情况下充当第二人称代词 

复数形式。此外，具有慢、缓慢的形容词意义。 

忽刺黑：qulaq偷 一 Gula偷、窃 (6uuoi贼)。 

词干 qulaq、qula',／uba偷窃 了 445o hulagai窃 、 

盗、偷 ；骗财口。 1670 hulagai贼、小偷 、扒手 、盗 

贼。hulagailahu偷 、窃 、窃取 、偷窃 J6”。从中 

看出辅音q和G之间的互相替换现象。 

(五)表示饮食方面的词汇 

不答安 ：buda’an粥饭—budQI1饭、面食。 

不答安即 卜答安：粥 】饮制 。即不朵：粥 】饮食门。现 

代蒙古语budag．a米；饭；粮食 H粥。 

兀孙：u’sun水 一 USU水。 

答剌孙：dalasfin酒一 darasuo酒。 

亦迭额：ide’e原旁译为 “茶饭”。一 id~io 

吃，ide’e就是 “吃的东西”，并无 “茶”字之 

意。且此处之 “茶饭”一词，在元明二代之白话 

中，也是指吃喝而言，并非指茶和饭而说的。此 

词在元 曲中屡见不鲜 ]第 师。在现代东乡语 中 

id~iokui指吃的东西、食品。 

土烈食连：tfile~ilen烧饭 —tulia烧 、生火 ； 

tulion柴火，口语ml 烧、柴；“烧纸”。蒙古族 

旧俗用各种饮食品和布帛祭祀亡灵以后再把它都 

烧掉叫做 “土烈食”。在 《蒙古秘史》中旁译 

“烧饭 ”是指这种祭祀而言。tiilesi即tfilege燃 

料、薪炭；供养、追悼。tfileh6焚烧、烧。tfile~i 

燃 料 、柴薪 1099O tfilie柴火 ；t-fil~,柴 火 ，燃 

料 ”。ttil~烧柴；tfilie柴火、木柴 ”。 

许 你思 帖列 ：hfinistele闻得 ～ hunisit~io／ 

huot~io闻、嗅。 

斡罗速：616s饥饿 一 oliosu饿。 

(六)表示器用的词汇 

恺赤：qai6i钳 ～ qait~i剪刀。 

甬 
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忽都合：hfidoqo刀子一qudo o刀子。 

木速惕：mtistid箭杆一 sumu弓、箭、矢；伸 

长、伸展。词干miisti在 《蒙古源流》中意为箭杆。 

沫勒孙：m61stin冰一 monsuo冰 。 

察勒孙：~alsfin雪 一 ~asuo雪。 

从以上词汇中可以看 出，古蒙古语里后置 

“速SU或孙suo”时前边经常有辅音l，但在现今 

东乡语中已经消失。 

忽捏速：htinesti灰一 funiosul3灰。 

合勒：qal火 一 qoo火。 

速木赤 ，乞秃孩 ：sumu6i kituqai削箭的刀 

儿 一 sumu箭。 

qudogo刀子：“速木赤”即 “续木直”，制箭 

匠 1 。̈按 ：“速木赤”是制箭匠，“速木赤 ， 

乞秃孩”即制箭匠做箭用的刀子。 

米纳阿 ：mina’a鞭子—仰inQ鞭子 。 mina’ 

a、mina鞭 子 。mina鞭 子 ，mori mina马 

鞭 ，mina~ugii鞭打㈣ 。 

(qz)表示服饰等方面的词汇 

札合：jaqa领一d乙Q Q衣领 ；沿、边、边 

缘。札合即贾哈，又别有一制围于肩背，名日贾 

哈。锐其两隅，其式如箕；左右重于两肩，必以 

锦貂为之 帽 。按 “古代蒙古袍的衣领 (札 

合)与现代不同。它不和衣服连在一起 ，而是另 

外的东西 ，犹如围巾一般。它的样式很像 “护 

肩 ”。现代东乡语中的dzctgct还有 “连接 、拼 

接 ；续、继续”的意思。 

粘不列 ：nembfile— nionbo盖 (被 )、披 

(衣等 )。“粘不列”为古语 ，基本语为 “粘不 

忽”nembequ覆盖。 

阿剌 ：aral— ala裆 、裤裆 、两腿相连之 

处；古今蒙古人凡对两河之汇合处均称阿剌勒 

(ara1)。在现今东乡语中ala也有杀、杀死 ；极 、 

特别 (程度副词)之意。 

忽迭速 ：hfidesfi皮条--~id~iosu0布条。口语 

fidesfi细皮条 (穿结蒙古包 木壁架 等的皮条 ) 

等。fidegesfi皮钉；装订线、辑合线；缝合处、 

装订处 】32 。 

马合来：maqalai帽 一 mctgala帽子。马合来 

即 “马合剌”，帽子 。maqalai帽子【” 。 

(八)表示数目的词汇 

豁 牙儿 ：二 一 GUO二 。朵 儿 边 ：四一 

d~ioroo四。现代东乡语固有数词中只有以上两 

个数词与中古蒙古语词汇相差比较大，其余数词 

基本都可以一一对应。 

朵罗安：dolo’an七 一 doloo七；星期、周。 

斡栾：olon许多一 olo8许多。 

也速该：yestigai人名一 josu0九。yisoun或 

yessou,蒙古语九数也。突厥鞑靼诸民族均视九 

为吉祥数。也速该犹言九也口 1 。“1227年夏，姚 

里氏 (辽王耶律留哥妻)率三子见成吉思汗于西 

夏。姚里氏还时，赐以河西俘人九 口，马九匹， 

白银九锭 ，币器皆以九计 ，蒙古人视九数为吉 

也 。”【 ] 

札林：Jarim一半 一 dz．aruo一半。jarim或突 

厥语yarim一半、半个。蒙古语jarim altan，突厥 

语yarim altun半迪纳尔 (古罗马货币)。 

(九)表示动物等方面的词汇 

老撒速 ：lausasud骡子 一 laosa骡子。laus— 

asud是词干 lausa的复数形式。lausa即可以加复 

数后缀 S为 lausas，也可加复数后缀 d为 lausa— 

sud。现代蒙古语lausa骡子 】7 。 

农合速 ：nongqasu毛--nOGOSU0毛。nongqa— 

SU、nuno~us为科尔沁口语羊毛。满语nunggasun 

毛 。现代蒙古语 nooso，毛 、兽毛 、羊毛、绒 

毛口 19 。noGosu_9在现代东乡语 中指绵羊毛 ，而 

GaKasu0指山羊毛。 

忽客儿：hfiker牛一 fugio／fu6or牛。《蒙古 

秘史》里 的hfiker主要是指犍牛 。达斡尔 、纳 

温方言 htikOr家畜 、牲畜 ；牛 】6’。baga~ou指 

种牛。 

抹合牙 ：moqaya蛇行 一 mo~oi蛇。抹合牙 

相当于书面语mo~lai，而口语 mo~／oi蛇 ，这个词 

和前者相反 ，mo',／oi是由于第一音节的元音 0同 

化了第二音节的元音a，而变成mo~oi的。 

兀 讷 昆 ：finfigfin羔 儿 一 unugu山 羊 羔 

(imao nugu山羊羔)，绵羊羔通常为GUgO0。 

答阿罕：da’aqan二岁驹 一 dagarj驹。da’a 

即书面语 da~／a二岁马驹 ；qan罕为 da’a的后 

缀；da’aqan是二岁马驹的指小形式。daga二岁 

的马、驴 。daga随行；二岁的子马。在现今 

东乡语 中daga0指马 、驴 、骡子 的子马或驹。 

如 ，moroi dagarj马驹 ；ond~igo dagarj驴驹 ； 

laosadagarj骡驹。 

兀 讷 阿 ：una’a单 骑 的_1mu骑乘 。如 ， 

moroi unu骑马。 

兰州大学学报 一社会科学版一二。一七年第四期 



 

(十)其他方面的词汇 

达 鲁 花 赤 ：darugha／darughachi镇 守 官 一 

dam压 ；压制 、镇压；榨 (油)；抑制、遏制 ； 

积；押。据学者考察，在东乡县三塬乡有称之为 

“达鲁花赤”的地名。darut~in在现代东乡语中意 

为治邪之人。东乡族仍有这种习俗 ：家里如有老 

人或孩子不适 ，甚或家事不顺，就找darut~in进 

行治邪之事。通常在庭院中心位置填埋一块石头 

并放置几个铜钱等以驱邪治病。东乡语称之为 

“taxi doru”压石头。 

巴阿邻 (氏)：ba’arin抓来的人一 baroi抓。 

八邻 ：又译把怜 、霸邻、巴阿邻。词干bari抓 、 

握 、攥 、把 、扶、执、掌n H 。在现代东乡语中 

baroi这个词还具有结亲 、联姻 ；粘住 、连上 ； 

砌等意思。 

忝古勒都周：temg／Jld~ijifi拾着 一 t~iarjgu拾 、 

拣 。temg~h6／tegtih6采 集 ；选 择 。te hn拾 、 

摘 、采 、捡 、收集B41 ”。该词在近现代语 中词 

末音节l已经脱落。 

稳榻刺周 ：untarajiu睡着 一 hurjturct睡。词 

干untara睡 、睡pet 。 

兀窟 良额 ：fikiileng—e死亡 的一 Gu死亡。 

词干Okialeng死亡。 

桓 ：hon年一 xoo年。 

豁黑脱勒：hoqtol割 一 otolu~lJ断。 

哈撒黑：hasaq问一 (1S(1问。词干hasaq相当 

于asaq，“哈撒黑”即 “阿撒黑”。asaq问【l6】。asa— 

ghu问；询问；打听；探问 。 

火敦纳察：hodun一 a星行；豁惕hod星；豁 

都台：hodutai星有的—xoduI1星星。hod星 、星 

星。odo星、星星、星斗 、星辰、星球 J2 。hod 

星、星宿 。 

从以上词汇可以看出，现代蒙古语词汇已经 

失去了词首辅音h或f，但现代东乡语中仍保留。 

这就再次说明了东乡语的中古蒙古语特征。 

你 出古 惕 ：ni6ugnd赤 身--mut~uguo赤 身 

的。ni6ugfid是 ni芒u n的复数形式。ni6ugtin裸 

体、赤。达斡尔语ni§kne光身的、赤身的⋯ 。 

忽篾该 ：hfimegai臭一 a ai臭。hfimegei 

即臭、有恶臭的 1 。6mehei臭的、难闻的 1 。 

忽泥：huni烟— ni烟。huni、．hunin烟 ”。 

忽泥即忽纫，意为烟” l天 。 

阿赤黑 ·失仑 ：girfin--~ioml3粗糙的；清醒 

的 醒的。]irOn在 《蒙古秘史》中旁译为人名。 f萝 

~irtin严厉、激烈 ”。~irugun粗糙的、粗硬的； I芭 

强烈的、激烈的；粗暴的、严酷的；急、疾n 。 二l： 

上述词汇说明现代东乡语与中古蒙古语词汇 喜I 
之间具有词首辅音替换现象。并反映出与其他蒙 直I吕 

古语族语言之间的不同之处，这也是现代东乡语 写l 
在语音方面所产生的一种变化。 代．I-yl；l i． 

摆亦周：bayijiu立着一bai站、立、站立； l 
停止、停下。词干bayi站立，停止。达斡尔语 兽l§． 
bai、bai 亦同。摆亦、巴亦、伯亦、摆宜，意 I 
为立 】通 。按：现代蒙古语中bai已失去 “站 茫I营 

立、停止”的涵义。而现代东乡语仍使用它，并篓l 
保留有 “站立，停止”的涵义，此外还具有 I I 

“当、充当”的意义。 l 

合阿台：qa’atai—qaga关，盖。qa’atai、 l 

h]lttai关闭的，被遮盖的。词干qa’a关闭。现代 I苫= 

蒙古语里具有关、闭、堵、塞、截、拦、合、 I 

封、封锁等意。 吴I 

兀木不：Ombti陷一onburo／onboro塌陷；倒 I 
塌。~imbO是embfirihia、embereh的词干，意为塌 l 

陷，坍塌，倒塌，垮台，崩溃 。在 《蒙古秘 l 

史》中，词首e在有些情况下，受到词中元音n l 

的影响同化为n。embfirgfi塌陷，塌下去 。 l 

翁失周：ong~ijiu唤着--o0~i读、念。on#i l 

最原始的涵义是 “大声呼唤”。自从有了文字以 l 

后，onggi又有了第二个涵义。ung~iqsan或翁失 l 

ong~i意为读、念，口语亦同 3】Ⅲ。 I 

讷剌思：nuras沟_nurQ倒塌、滑坡。nuras I 

是nura的复数形式。nura或nura~坍河湾子，陡 I 

岸，断岸 如。现代蒙古语nura意为陡崖、悬 l 

崖、峭壁 1] 。norgg倒塌 I】 。词干都是nor或 J 

nora。在现代东乡语中当nura指地名时意为滑坡 I 

的地方。东乡族自治县高山乡有个叫 “奴拉”的 l 

地方。 l 
塔黑：taq山—tQlf0i光头、秃头。taq山 ” ， 

taq在早期的手抄本里有时代替a'yula，蒙古语意 

为山。如：须弥山的早期蒙译名是 stimirtaq，晚 

期的译名是stimbtir a~／fila。 山口 。从中可以 

得出，在现今东乡语地名中，尤其是指山名时， ’．’ 

taq依然具有山的意义。比如：地名bulu6u l 

tagoi意为布鲁固山。 I 

帖儿篾：terme撒帐 amu捻 (线)、搓揉。 l 

“忒立马”蒙古语译为帷帐子口 l续八卷。tarmu毛织 189 
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物。terme细既，西藏产的一种毛织品 ”。 

别勒 只额勒 ：belfi’el吃草 一ben e草坡 。 

belfi’el、bel~il牧场[1311160 belji’el即 belier牧场 、 

草地。bel6in意为吃草、放牧 、牲畜分散行走。 

按 ：belji’el、bel~il、belier的对比中，我们首先 

看到的是辅音j和 的交替现象，其次还可以发 

现 l和r的异化现象。现代蒙古语 bel~iger牧场 、 

草地、放牧地 】4 。 

推恢 ：ttiik0i生—tugu生的、未熟的。“推 

恢”即 “土魁”意为生 3】饮食 。达斡尔语ttiigan生 

的、不成熟的【18j2”。ttig'tihei生的；未成熟的；未 

经加工的；手生的 ” 。 

希 缠 ： hi~en羞 ； 希 扯 列 ： hi,ere羞 

耻 一 §id e羞 、羞耻 。hi~igti害羞 、害臊 、惭 

愧 ；hi芒i 羞怯的、害羞的[1 81135O§i 害羞 。 

从中看出，词首h音和§(§)音的不同变化是古音 

变化的规律。 

失你 ：gini新 一 §ini新的。gini、gine㈣“ 失 

你 ：新” 。近现代蒙古语gine，但鄂尔多斯 口语 

中仍保留着 §ini这个古旧读音。sine新的、新奇 

的 、新鲜的【2 】3 。sing新的。§in—e新 的、新鲜 

的、新颖的；初 。看来现代东乡语中仍保留 

着这个古旧读音。 

三、结语 

通过对中古蒙古语与现代东乡语在词汇方面 

的比较分析，笔者得出以下三点结论： 

1．中古蒙古语与现代东乡语在大多数单、 

复元音上具有很大的一致性 ，但也有例外。例 

参 考 文 献 

如，现代东乡语的圆唇元音O、U，分别对应于中 

古蒙古语的元音O、6和u、n。这种情况同 《蒙 

古秘史》中用一个汉字标记两个元音的记录是一 

致的。还有就是同中古蒙古语相比较 ，现代东乡 

语不存在长短元音对立现象，这很可能是由于现 

代东乡语的单 、复元音是由 “元音+̂y～g、K、b+ 

元音”的音组演变而来的。 

2．现代蒙古语已经失去的词首辅音h、f， 

在现代东乡语中仍然在保留着。还有，现代东乡 

语的辅音 G、q与中古蒙古语 -,／、q之间，并不是 

单纯的一对一的对应关系，而是出现在词首的 

G、q分别与对方相应的两个辅音相对应。现代东 

乡语的辅音K只出现于词中两个元音中间，它同 

中古蒙古语词中两个元音之间的 q或g、k相 

对应。由此我们认为，现代东乡语的If是由辅音 

G、q和g、k受其后元音的影响演变而来的。 

3．现代东乡语的基本词汇都能在反映中古 

蒙古语的 《蒙古秘史》中一一找到，尤其是表示 

数目、颜色、称谓、金属方面的词汇。只是由于东 

乡族与蒙古族的长期分离，加上受周边其他民族语 

言的影响，现代东乡语的基本词汇又反映出一些不 

同点。譬如，现代东乡语的基本词汇除了具有中古 

蒙古语词汇的基本意义之外，又衍生出许多其他的 

意义，甚至有极个别词发生了词性的转化。虽然 

现代东乡语在词汇方面与中古蒙古语产生了一定 

的不同，但比起其他蒙古语族语言，现代东乡语 

仍保留有中古蒙古语的特点，并且在词汇方面具 

有很大的一致性，这充分说明了现代东乡语具有 

典型的中古蒙古语特征，一定程度上可以将东乡 

语看做是中古蒙古语的一个独特方言。 

[1】力提甫 ·托乎提，主编．阿尔泰语言学导论[M】．太原：山西教育出版社，2004． 

[2】元朝秘史【M]．《四部从刊三编》本．上海：商务印书馆，1936． 

[3]札奇斯钦．蒙古秘史新译并注释[M]．台北：联经出版社，1979． 

【4]刘照雄．东乡语简志IS]．北京：民族出版社，1981． 

[5】布和，等编．东乡语词汇[M】．呼和浩特：内蒙古人民出版社，1983． 

[6】布和．东乡语词汇初探 [G]／／东乡语论集．兰州：甘肃民族出版社，1988． 

【7】德力格尔玛，波 ·索德 ，编著．蒙古语族语言概论【M]．北京：中央民族大学出版社，2006 

【8]余志鸿．从 《蒙古秘史》语言看东乡语[J]．民族语文，1994(1)：17-22，67． 

[9】布和．东 乡语和蒙古语[M】．呼和浩特：内蒙古人民出版社，1986． 

【l0]清格尔泰．蒙古语塞音q、k的历史演变[J]．民族语文，1985(3)：1-10． 

兰州大学学报 一社会科学版一二O 一七年第四期 



[11】马如彪 ．《华夷译语》与东乡语词汇探讨[J]．语言与翻译，2016(1)：41-45，73． 

[12】w 拉德洛夫．试用突厥方言词典[M】．St．Petersburg，1893． 

【13】N鲍培．木卡吉玛梯 ·阿勒 ·阿塔布词典[M]．呼和浩特：内蒙古大学出版社，2002． 

[14】内蒙古大学蒙古学研究院／蒙古语文研究所，编．蒙汉词典[M】．呼和浩特：内蒙古大学出版社，1999 

[I5】华夷译语[M】．火源洁，译．台北：台湾商务印书馆，1977． 

[16]王鸣鹤．登坛必究[M1_明万历二十七年 (1599)刻本． 

[17]内蒙古蒙古语言文学历史研究室，整理 ．21卷本辞典[M]．呼和浩特：内蒙古人民出版社，1979．  

[18】开英，编．达斡尔·哈萨克 ·汉语对照词典[M]．乌鲁木齐：新疆人民出版社，1982． 

[19】萧大亨．夷俗记[M]．崔春华，校注 ．沈阳：辽宁大学出版社，1987． 

[20]麻赫穆德 ·喀什噶里．突厥语大词典[M】．校仲彝，等译．北京：民族出版社，2002． 

[21]恩和巴图．达汉小词典【M]．呼和浩特：内蒙古人民出版社，1983． 

[22]伊萨克 ‘雅科布 ·施密特．蒙语 ·德语 ·俄语词典[M】．圣彼得堡俄罗斯科学院，1835． 

[23】陈元靓．至元译语【M】．吴士镒抄本．清光绪六年印行． 

[24】多桑．多桑蒙古史[M】．冯承钧，译．上海：上海书店出版社，2001． 

[25】李铉．蒙文总汇【M]．北京：北京正蒙印书局承印，1913． 

【26]陈元靓．事林广记[M]．北京：中华书局，1999． 

Cognates of M edieval M ongolian and M odern Dongxiang 

Language：A Perspective of the Language of The Secret 

History of Mongols 

MA RU．bia0 

(Center for Studies of Ethnic Minoritiesin，Northwest China Lanzhou University,Lanzhou 730020，China) 

Abstract：In the academic world，it is of undisputed importance to study the language of The Secret History 

of Mongo&，which is tightly linked to the modem Dongxiang language as far as the cognates are concemed
． 

Therefore，how to define the cognates in modem Dongxiang language originated from medieval Mongolian 

of the book and their remarkable features shaped in the inheritance and development are significant f0r the et— 

ymological study of modem Dongxiang language． 

Keywords：The Secret History of Mongol；medieval Mongolian；Dongxiang language；cognate 
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